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LEDELSESPÅTEGNING
STATEMENT BY MANAGEMENT ON THE ANNUAL REPORT

Bestyrelsen og direktionen har dags dato behandlet og

godkendt årsrapporten for regnskabsåret 1. februar 2023

- 31. januar 2024 for Hunkemöller Danmark A/S.

The supervisory board and executive board have today

discussed and approved the annual report of

Hunkemöller Danmark A/S for the financial year 1

February 2023 - 31 January 2024.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med årsregn-

skabsloven.

The annual report is prepared in accordance with the

Danish Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et retvi-

sende billede af selskabets aktiver, passiver og finansiel-

le stilling pr. 31. januar 2024 og resultatet af selskabets

aktiviteter for regnskabsåret 1. februar 2023 - 31. januar

2024.

In our opinion, the financial statements give a true and

fair view of the company's financial position at 31

January 2024 and of the results of the company's

operations for the financial year 1 February 2023 - 31

January 2024.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfattelse en

retvisende redegørelse for de forhold, beretningen om-

handler.

In our opinion, management's review includes a fair

review of the matters dealt with in the management's

review.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens godken-

delse.

Management recommends that the annual report should

be approved by the company in general meeting.

Hilversum, den 28. juni 2024
Hilversum, 28 June 2024

Direktion
Executive board

Brian Grevy
Director

Nicholas John Gresham
Director

Bestyrelse
Supervisory board

Nikolaj Gehl
formand
chairman

Brian Grevy Claus Hermansen

Willem Gijsbert Hugo van Engelen Nicholas John Gresham
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DEN UAFHÆNGIGE REVISORS REVISIONSPÅTEGNING
INDEPENDENT AUDITOR'S REPORT

Til kapitalejeren i Hunkemöller Danmark A/S To the Shareholder of Hunkemöller Danmark A/S

Konklusion Opinion

Vi har revideret årsregnskabet for Hunkemöller

Danmark A/S for regnskabsåret 1. februar 2023 - 31.

januar 2024, der omfatter anvendt regnskabspraksis, re-

sultatopgørelse, balance, egenkapitalopgørelse og noter.

Årsregnskabet udarbejdes efter årsregnskabsloven.

We have audited the financial statements of

Hunkemöller Danmark A/S for the financial year 1

February 2023 - 31 January 2024, which comprise a

summary of significant accounting policies, income

statement, balance sheet, statement of changes in equity

and notes. The financial statements are prepared under

the Danish Financial Statements Act.

Det er vor opfattelse, at årsregnskabet giver et

retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og

finansielle stilling pr. 31. January 2024 samt af resultatet

af selskabets aktiviteter for regnskabsåret 1. februar

2023 - 31. januar 2024 i overensstemmelse med årsregn-

skabsloven.

In our opinion, the financial statements give a true and

fair view of the company's financial position at 31

January 2024 and of the results of the company's

operations for the financial year 1 February 2023 - 31

January 2024 in accordance with the Danish Financial

Statements Act.

Grundlag for konklusion Basis for Opinion

Vi har udført vor revision i overensstemmelse med inter-

nationale standarder om revision og de yderligere krav,

der er gældende i Danmark. Vort ansvar ifølge disse

standarder og krav er nærmere beskrevet i revisionspå-

tegningens afsnit “Revisors ansvar for revisionen af års-

regnskabet“. Vi er uafhængige af selskabet i overens-

stemmelse med International Ethics Standards Board for

Accountants' internationale retningslinjer for revisorers

etiske adfærd (IESBA’s Code) og de yderligere etiske

krav, der er gældende i Danmark, ligesom vi har opfyldt

vore øvrige etiske forpligtelser i henhold til disse krav

og IESBA Code. Det er vor opfattelse, at det opnåede

revisionsbevis er tilstrækkeligt og egnet som grundlag

for vor konklusion.

We conducted our audit in accordance with

International Standards on Auditing (ISAs) and the

additional requirements applicable in Denmark. Our

responsibilities under those standards and requirements

are further described in the “Auditor's responsibilities

for the audit of the financial statements” section of our

report. We are independent of the company in

accordance with the International Ethics Standards

Board for Accountants' Code of Ethics for Professional

Accountants (IESBA Code) and the additional

requirements applicable in Denmark, and we have

fulfilled our other ethical responsibilities in accordance

with these requirements and IESBA Code. We believe

that the audit evidence we have obtained is sufficient

and appropriate to provide a basis for our opinion.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management's responsibilities for the financial
statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et årsregn-

skab, der giver et retvisende billede i overensstemmelse

med årsregnskabsloven. Ledelsen har endvidere ansvaret

for den interne kontrol, som ledelsen anser for nødven-

dig for at udarbejde et årsregnskab uden væsentlig fejl-

information, uanset om denne skyldes besvigelser eller

fejl.

Management is responsible for the preparation of

financial statements, that give a true and fair view in

accordance with the Danish Financial Statements Act

and for such internal control as management determines

is necessary to enable the preparation of the financial

statements that are free from material misstatement,

whether due to fraud or error.
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DEN UAFHÆNGIGE REVISORS REVISIONSPÅTEGNING 
INDEPENDENT AUDITOR'S REPORT

Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen ansvarlig

for at vurdere selskabets evne til at fortsætte driften, at

oplyse om forhold vedrørende fortsat drift, hvor dette er

relevant, samt at udarbejde årsregnskabet på grundlag af

regnskabsprincippet om fortsat drift, medmindre ledel-

sen enten har til hensigt at likvidere selskabet, indstille

driften eller ikke har andet realistisk alternativ end at gø-

re dette.

In preparing the financial statements, management is

responsible for assessing the company's ability to

continue as a going concern, disclosing, as applicable,

matters related to going concern and using the going

concern basis of accounting in preparing the financial

statements unless management either intends to liquidate

the company or to cease operations, or has no realistic

alternative but to do so.

Revisors ansvar for revisionen af årsregnskabet Auditor's responsibilities for the audit of the
financial statements

Vort mål er at opnå høj grad af sikkerhed for, om års-

regnskabet som helhed er uden væsentlig fejlinformati-

on, uanset om denne skyldes besvigelser eller fejl, og at

afgive en revisionspåtegning med en konklusion. Høj

grad af sikkerhed er et højt niveau af sikkerhed, men er

ikke en garanti for, at en revision, der udføres i overens-

stemmelse med internationale standarder om revision og

de yderligere krav, der er gældende i Danmark, altid vil

afdække væsentlig fejlinformation, når sådan findes.

Fejlinformationer kan opstå som følge af besvigelser el-

ler fejl og kan betragtes som væsentlige, hvis det med ri-

melighed kan forventes, at de enkeltvis eller samlet har

indflydelse på de økonomiske beslutninger, som regn-

skabsbrugerne træffer på grundlag af årsregnskabet.

Our objectives are to obtain reasonable assurance about

whether the financial statements as a whole are free

from material misstatement, whether due to fraud or

error, and to issue an auditor's report that includes our

opinion. Reasonable assurance is a high level of

assurance, but is not a guarantee that an audit conducted

in accordance with ISAs and the additional requirements

applicable in Denmark will always detect a material

misstatement when it exists. Misstatements can arise

from fraud or error and are considered material if,

individually or in the aggregate, they could reasonably

be expected to influence the economic decisions of users

taken on the basis of these financial statements.

Som led i en revision, der udføres i overensstemmelse

med internationale standarder om revision og de yderlig-

ere krav, der er gældende i Danmark, foretager vi fag-

lige vurderinger og opretholder professionel skepsis

under revisionen. Herudover:

As part of an audit conducted in accordance with ISAs

and the additional requirements applicable in Denmark,

we exercise professional judgement and maintain

professional scepticism throughout the audit. We also:

 Identificerer og vurderer vi risikoen for væsentlig

fejlinformation i årsregnskabet, uanset om denne

skyldes besvigelser eller fejl, udformer og udfører

revisionshandlinger som reaktion på disse risici samt

opnår revisionsbevis, der er tilstrækkeligt og egnet til

at danne grundlag for vor konklusion. Risikoen for

ikke at opdage væsentlig fejlinformation forårsaget

af besvigelser er højere end ved væsentlig fejlinfor-

mation forårsaget af fejl, idet besvigelser kan omfat-

te sammensværgelser, dokumentfalsk, bevidste ude-

ladelser, vildledning eller tilsidesættelse af intern

kontrol.

 Identify and assess the risks of material misstatement

of the financial statements, whether due to fraud or

error, design and perform audit procedures

responsive to those risks, and obtain audit evidence

that is sufficient and appropriate to provide a basis

for our opinion. The risk of not detecting a material

misstatement resulting from fraud is higher than for

one resulting from error as fraud may involve

collusion, forgery, intentional omissions,

misrepresentations, or the override of internal

control.
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DEN UAFHÆNGIGE REVISORS REVISIONSPÅTEGNING 
INDEPENDENT AUDITOR'S REPORT

 Opnår vi forståelse af den interne kontrol med rele-

vans for revisionen for at kunne udforme revisions-

handlinger, der er passende efter omstændighederne,

men ikke for at kunne udtrykke en konklusion om ef-

fektiviteten af selskabets interne kontrol.

 Obtain an understanding of internal control relevant

to the audit in order to design audit procedures that

are appropriate in the circumstances, but not for the

purpose of expressing an opinion on the

effectiveness of the company's internal control.

 Tager vi stilling til, om den regnskabspraksis, som er

anvendt af ledelsen, er passende, samt om de regn-

skabsmæssige skøn og tilknyttede oplysninger, som

ledelsen har udarbejdet, er rimelige.

 Evaluate the appropriateness of accounting policies

used and the reasonableness of accounting estimates

and related disclosures made by management.

 Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse af års-

regnskabet på grundlag af regnskabsprincippet om

fortsat drift er passende, samt om der på grundlag af

det opnåede revisionsbevis er væsentlig usikkerhed

forbundet med begivenheder eller forhold, der kan

skabe betydelig tvivl om selskabets evne til at fort-

sætte driften. Hvis vi konkluderer, at der er en væ-

sentlig usikkerhed, skal vi i vor revisionspåtegning

gøre opmærksom på oplysninger herom i årsregn-

skabet eller, hvis sådanne oplysninger ikke er til-

strækkelige, modificere vor konklusion. Vor konklu-

sioner er baseret på det revisionsbevis, der er opnået

frem til datoen for vor revisionspåtegning. Fremtidi-

ge begivenheder eller forhold kan dog medføre, at

selskabet ikke længere kan fortsætte driften.

 Conclude on the appropriateness of management's

use of the going concern basis of accounting in

preparing the financial statements and, based on the

audit evidence obtained, whether a material

uncertainty exists related to events or conditions that

may cast significant doubt on the company's ability

to continue as a going concern. If we conclude that a

material uncertainty exists, we are required to draw

attention in our auditor's report to the related

disclosures in the financial statements or, if such

disclosures are inadequate, to modify our opinion.

Our conclusions are based on the audit evidence

obtained up to the date of our auditor's report.

However, future events or conditions may cause the

company to cease to continue as a going concern.

 Tager vi stilling til den samlede præsentation,

struktur og indhold af årsregnskabet, herunder

noteoplysningerne, samt om årsregnskabet afspejler

de underliggende transaktioner og begivenheder på

en sådan måde, at der gives et retvisende billede

heraf.

 Evaluate the overall presentation, structure and

contents of the financial statements, including the

disclosures, and whether the financial statements

represent the underlying transactions and events in a

manner that gives a true and fair view.

Vi kommunikerer med den øverste ledelse om blandt

andet det planlagte omfang og den tidsmæssige place-

ring af revisionen samt betydelige revisionsmæssige ob-

servationer, herunder eventuelle betydelige mangler i

intern kontrol, som vi identificerer under revisionen.

We communicate with those charged with governance

regarding, among other matters, the planned scope and

timing of the audit and significant audit findings,

including any significant deficiencies in internal control

that we identify during our audit.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on management's review

Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. Management is responsible for management's review.

Vor konklusion om årsregnskabet omfatter ikke ledel-

sesberetningen, og vi udtrykker ingen form for konklusi-

on med sikkerhed om ledelsesberetningen.

Our opinion on the financial statements does not cover

management's review, and we do not express any form

of assurance conclusion thereon.
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DEN UAFHÆNGIGE REVISORS REVISIONSPÅTEGNING 
INDEPENDENT AUDITOR'S REPORT

I tilknytning til vor revision af årsregnskabet er det vort

ansvar at læse ledelsesberetningen og i den forbindelse

overveje, om ledelsesberetningen er væsentligt inkonsi-

stent med årsregnskabet eller vor viden opnået ved revi-

sionen eller på anden måde synes at indeholde væsentlig

fejlinformation.

In connection with our audit of the financial statements,

our responsibility is to read management's review and, in

doing so, consider whether management's review is

materially inconsistent with the financial statements or

our knowledge obtained during the audit, or otherwise

appears to be materially misstated.

Vort ansvar er derudover at overveje, om ledelsesberet-

ningen indeholder krævede oplysninger i henhold til års-

regnskabsloven.

Moreover, it is our responsibility to consider whether

management's review provides the information required

under the Danish Financial Statements Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vor opfattelse, at

ledelsesberetningen er i overensstemmelse med årsregn-

skabet og er udarbejdet i overensstemmelse med års-

regnskabslovens krav. Vi har ikke fundet væsentlig fejl-

information i ledelsesberetningen.

Based on the work we have performed, we conclude that

management's review is in accordance with the financial

statements and has been prepared in accordance with the

requirements of the Danish Financial Statements Act.

We did not identify any material misstatement of

management's review.

København, den 28. juni 2024
Copenhagen, 28 June 2024

DELOITTE
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab
CVR-nr. 33 96 35 56
CVR no. 33 96 35 56

Hans Tauby
Statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant
MNE-nr. mne44339
MNE no. mne44339
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SELSKABSOPLYSNINGER
COMPANY DETAILS

Selskabet Hunkemöller Danmark A/S
The company Ørestads Boulevard 69, 2.

2300 København S

Telefon: +4575857688
Telephone:

CVR-nr.: 30 34 67 18
CVR no.:

Regnskabsperiode: 1. februar 2023 - 31. januar 2024
Reporting period: 1 February 2023 - 31 January 2024

Hjemsted: København
Domicile: Copenhagen

Bestyrelse Nikolaj Gehl, formand (chairman)
Supervisory board Brian Grevy 

Claus Hermansen 
Willem Gijsbert Hugo van Engelen 
Nicholas John Gresham 

Direktion Brian Grevy, director 
Executive board Nicholas John Gresham, director 

Revision Deloitte
Auditors Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

Weidekampsgade 6
2300  København S
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HOVED- OG NØGLETAL
FINANCIAL HIGHLIGHTS

Set over en 5-årig periode kan selskabets udvikling beskrives ved følgende hoved- og nøgletal:
Seen over a 5-year period, the development of the Company may be described by means of the following financial highlights:

2023/24
DKK

2022/23
DKK

2021/22
DKK

2020/21
DKK

2019/20
DKK

HOVEDTAL
KEY FIGURES

Bruttofortjeneste 61.199.549 56.104.943 61.655.141 66.256.292 70.341.524

Gross profit/loss

Resultat før finansielle poster 4.068.715 4.602.370 5.026.352 710.602 3.864.050

Profit/loss before net financials

Resultat af finansielle poster -219.093 -1.960.534 -1.096.544 -1.769.676 -2.124.931

Net financials

Årets resultat 2.998.787 2.056.575 3.064.812 -829.935 1.356.531

Profit/loss for the year

Balancesum 78.877.273 85.201.977 85.126.171 73.103.306 87.193.596

Balance sheet total

Investering i materielle anlægsaktiver 6.762.344 1.581.339 514.671 99.838 6.542.029

Investment in property, plant and equipment

Egenkapital 45.177.391 42.178.604 40.122.029 37.057.217 37.887.152

Equity

Antal medarbejdere 118 128 144 140 144

Number of employees

NØGLETAL
FINANCIAL RATIOS

Afkastningsgrad %5,0 %5,4 %6,4 %0,9 %4,0
Return on assets

Soliditetsgrad %57,3 %49,5 %47,1 %50,7 %43,5
Solvency ratio

Forrentning af egenkapital %6,9 %5,0 %7,9 %-2,2 %3,6
Return on equity

Nøgletallene er udarbejdet i overensstemmelse med Finansforeningens anbefalinger og vejledning. Der henvises til
definitioner i afsnittet for anvendt regnskabspraksis.
The financial ratios are calculated in accordance with the Danish Finance Society's recommendations and guidelines. For
definitions, see the summary of significant accounting policies.
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LEDELSESBERETNING
MANAGEMENT'S REVIEW

Selskabets væsentligste aktiviteter Business review

Selskabet sælger lingeri fra en række konceptbutikker

over hele Danmark

The Company sells lingerie from a number of concept

stores located all over Denmark.

Udviklingen i aktiviteter og økonomiske forhold Financial review 

Selskabets resultatopgørelse for 2023/24 udviser et

overskud på DKK 2.998.787, og selskabets balance pr.

31. januar 2024 udviser en egenkapital på DKK

45.177.391.

The company's income statement for the year ended 31

January 2024 shows a profit of DKK 2.998.787, and the

balance sheet at 31 January 2024 shows equity of DKK

45.177.391.

Betydningsfulde hændelser, som er indtruffet efter
regnskabsårets afslutning

Significant events occurring after the end of the
financial year

Der er efter regnskabsårets afslutning ikke indtruffet be-

givenheder, som væsentligt vil kunne påvirke selskabets

finansielle stilling.

No events have occurred after the balance sheet date

which could significantly affect the company's financial

position.

Virksomhedens forventede udvikling, herunder sær-
lige forudsætninger og usikre faktorer

Expected development of the company, including
specific prerequisites and uncertainties

Selskabet forventer et overskud før skat i 2024/25. The company expects to report a profit before tax in

2024/25.

Virksomhedens påvirkning af det eksterne miljø og
foranstaltninger til forebyggelse, reduktion mv.

Impact on the external environment and measures
taken to prevent, reduce or mitigate damage

Vi er bevidste om, at de materialer vi bruger i vores

produkter og butikker skal have så minimal indvirkning

på miljøet og naturen som muligt. Det har medført en

række ting:

• Vi er på den pelsfri liste over Pelsfri forhandlere.

• Vi anvender ikke ægte læder.

• Vi bruger kun fjer efter nøje overvejelse.

• Vi udskiftede plastikposer med papir og introducerede

et shoppingnet, der kan bruges igen og igen.

• Vi indførte en liste over "Forbudte stoffer" for at

hjælpe vores leverandører med at forstå hvilke

kemikalier, det ikke er tilladt at bruge.

• Alle vores kasser til levering af pakker er fremstillet af

genbrugskarton.

We are conscious that the materials we use in our

products and stores need to have as minimal impact on

the environment and nature as possible. As part of this

we:

• Are on the fur-free list of Fur Free Retailers.

• Do not use real leather.

• Only use feathers with careful consideration.

• Replaced some plastic bags with papers ones and have

introduced a reusable shopper.

• Introduced a ‘Restricted Substances List’ to help our

suppliers understand which chemicals they are not

allowed to use.

• Deliver all our home delivery packages in boxed from

recycled carton

Filialer i udlandet Foreign branches

Selskabet har ingen filialer i udlandet. The company has no branches abroad.

Årets resultat sammenholdt med senest
offentliggjorte forventning

Profit/(loss) for the year relative to the expectations
most recently expressed

Årets resultat er som ledelsen forventede. The result of the year is in accordance with

Management's expectations.
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Årsrapporten for Hunkemöller Danmark A/S for

2023/24 er aflagt i overensstemmelse med

årsregnskabslovens bestemmelser  for mellemstore virk-

somheder i regnskabsklasse C.

The annual report of Hunkemöller Danmark A/S for

2023/24 has been prepared in accordance with the

provisions of the Danish Financial Statements Act ap-

plying to medium-sized enterprises of reporting class C.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i forhold til

sidste år.

The accounting policies applied are consistent with

those of last year.

Årsrapporten for 2023/24 er aflagt i DKK The annual report for 2023/24 is presented in DKK.

Generelt om indregning og måling Basis of recognition and measurement

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt med, at de

indtjenes. Herudover indregnes værdireguleringer af fi-

nansielle aktiver og forpligtelser. I resultatopgørelsen

indregnes ligeledes alle omkostninger, herunder afskriv-

ninger og nedskrivninger. 

Income is recognised in the income statement as earned,

including value adjustments of financial assets and

liabilities. All expenses, including amortisation,

depreciation and impairment losses, are also recognised

in the income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt, at

fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde selskabet, og

aktivets værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet when it is

probable that future economic benefits will flow to the

company and the value of the asset can be measured

reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sandsyn-

ligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå selska-

bet, og forpligtelsens værdi kan måles pålideligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet when it is

probable that future economic benefits will flow from

the company and the value of the liability can be

measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser til

kostpris. Efterfølgende måles aktiver og forpligtelser

som beskrevet for hver enkelt regnskabspost nedenfor.

On initial recognition, assets and liabilities are measured

at cost. On subsequent recognition, assets and liabilities

are measured as described below for each individual

accounting item.

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles til amor-

tiseret kostpris, hvorved der indregnes en konstant effek-

tiv rente over løbetiden. Amortiseret kostpris opgøres

som oprindelig kostpris med fradrag af eventuelle afdrag

samt tillæg/fradrag af den akkumulerede amortisering af

forskellen mellem kostpris og nominelt beløb. 

Certain financial assets and liabilities are measured at

amortised cost using the effective interest method.

Amortised cost is calculated as the historic cost less any

installments and plus/less the accumulated amortisation

of the difference between the cost and the nominal

amount. 

Ved indregning og måling tages hensyn til forudsigelige

tab og risici, der fremkommer, inden årsrapporten aflæg-

ges, og som be- eller afkræfter forhold, der eksisterede

på balancedagen.

On recognition and measurement, allowance is made for

predictable losses and risks which occur before the

annual report is presented and which confirm or

invalidate matters existing at the balance sheet date.
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Resultatopgørelsen Income statement
Bruttofortjeneste Gross profit

Selskabet anvender bestemmelsen i årsregnskabslovens

§ 32, hvorefter selskabets omsætning ikke er oplyst.

Pursuant to section 32 of the Danish Financial

Statements Act, the Company does not disclose its

revenue.

Bruttofortjeneste er et sammendrag af nettoomsætning,

ændring i lagre af færdigvarer samt andre driftsindtægter

med fradrag af omkostninger til råvarer og hjælpemate-

rialer og andre eksterne omkostninger.

Gross profit reflects an aggregation of revenue, changes

in inventories of finished goods and other operating

income less raw materials and consumables and other

external expenses.

Nettoomsætning Revenue

Omsætning af varer indregnes, når levering og

risikoovergang har fundet sted.

Revenue from sales of goods is recognized at the date of

delivery and transfer of risk to the buyer has taken place.

Vareforbrug Cost of sales

Vareforbrug omfatter kostprisen på de varer, som er

medgået til at opnå årets nettoomsætning.

Cost of sales include cost of goods used in generating

the year's revenue.

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger omfatter omkostninger til

distribution, salg, reklame, administration, lokaler, tab

på debitorer, operationelle leasingomkostninger mv.

Other external expenses include expenses related to

distribution, sale, advertising, administration, premises,

bad debts, operating leases, etc.

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger omfatter løn og gager, inklusive

feriepenge og pensioner samt andre omkostninger til so-

cial sikring mv. til selskabets medarbejdere.

Staff costs include wages and salaries, including

compensated absence and pensions, as well as other

social security contributions, etc. made to the Company's

employees. The item is net of refunds made by public

authorities.

Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle
anlægsaktiver

Depreciation, amortisation and impairment of
intangible assets and property, plant and equipment

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og nedskriv-

ninger af immaterielle og materielle anlægsaktiver.

Depreciation, amortisation and impairment of intangible

assets and property, plant and equipment comprise the

year's depreciation, amortisation and impairment of

intangible assets and property, plant and equipment.

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i resul-

tatopgørelsen med de beløb, der vedrører regnskabsåret.

Finansielle poster omfatter renteindtægter og -omkost-

ninger, samt tillæg og godtgørelse under

acontoskatteordningen mv.

Financial income and expenses are recognised in the

income statement at the amounts relating to the financial

year. Net financials include interest income and

expenses, and allowances under the advance-payment-

of-tax scheme, etc.
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Årets skat, som består af årets aktuelle selskabsskat og

ændring i udskudt skat, indregnes i resultatopgørelsen

med den del, der kan henføres til årets resultat, og direk-

te i egenkapitalen med den del, der kan henføres til po-

steringer direkte i egenkapitalen.

Tax for the year, which comprises the current tax charge

for the year and changes in the deferred tax charge, is

recognised in the income statement as regards the

portion that relates to the profit/loss for the year and

directly in equity as regards the portion that relates to

entries directly in equity.

Balancen Balance sheet
Immaterielle anlægsaktiver Intangible assets

Immaterielle anlægsaktiver måles til kostpris med

fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger.

Immaterielle anlægsaktiver afskrives over den vurderede

økonomiske levetid, der fastlægges på baggrund af le-

delsens erfaringer inden for de enkelte forretningsområ-

der.

Intangible assets are valued at cost less accumulated

amortisation.

Intangible assets is amortised over the expected

economic life of the asset, measured by reference to

management's experience in the individual business

segments.

Materielle anlægsaktiver Tangible assets

Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med fradrag

af akkumulerede af- og nedskrivninger.

Tangible assets are measured at cost less accumulated

depreciation and impairment losses.

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fradrag af for-

ventet restværdi efter afsluttet brugstid.

The depreciable amount is cost less the expected

residual value at the end of the useful life.

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og omkostninger

direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det tidspunkt, hvor

aktivet er klar til brug. For egne fremstillede aktiver om-

fatter kostprisen direkte og indirekte omkostninger til

materialer, komponenter, underleverandører og løn.

Cost comprises the purchase price and any costs directly

attributable to the acquisition until the date when the

asset is available for use. The cost of self-constructed

assets comprises direct and indirect costs of materials,

components, sub-suppliers and wages.

Der foretages lineære afskrivninger baseret på følgende

vurdering af aktivernes forventede brugstider og rest-

værdier:

Straight-line depreciation is provided on the basis of the

following estimated useful lives of the assets:

 Brugstid Restværdi
Useful life Residual value 

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar/ 5 år 0 %
Other fixtures and fittings, tools and equipment 5 years 0 %

Indretning af lejede lokaler/ 5-10 år 0 %
Leasehold improvements 5-10 years 0 %

Deposita Deposits

Deposita måles til kostpris eller geninvindingsværdi,

hvor denne er lavere.

Deposits are valued at lower of cost and the recoverable

amount.
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Værdiforringelse af anlægsaktiver Impairment of fixed assets

Den regnskabsmæssige værdi af immaterielle og materi-

elle anlægsaktiver vurderes årligt for indikationer på

værdiforringelse, ud over det som udtrykkes ved afskriv-

ning.

The carrying amount of intangible assets, property, plant

and equipment is reviewed for impairment, other than

what is reflected through normal amortisation and

depreciation, on an annual basis.

Varebeholdninger Stocks

Varebeholdninger måles til kostpris efter FIFO-meto-

den. Er nettorealisationsværdien lavere end kostprisen,

nedskrives til denne lavere værdi.

Stocks are measured at cost using the FIFO method.

Where the net realisable value is lower than the cost,

inventories are recognised at this lower value.

Varebeholdninger måles til kostpris. Er nettorealisa-

tionsværdien lavere end kostprisen, nedskrives til denne

lavere værdi.

Stocks are measured at the lower of cost and net

realisable value.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris med

fradrag af nedskrivning til imødegåelse af tab efter en

individuel vurdering.

Receivables are measured at amortised cost less write-

down for bad debts based on an individual assesment.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments

Periodeafgrænsningsposter, indregnet under omsæt-

ningsaktiver, omfatter afholdte omkostninger vedrøren-

de efterfølgende regnskabsår.

Prepayments recognised under 'Current assets'

comprises expenses incurred concerning subsequent

financial years.

Egenkapital Equity

Udbytte Dividends

Foreslået udbytte vises som en særskilt post under egen-

kapitalen. Udbytte indregnes som en forpligtelse på tids-

punktet for vedtagelse på generalforsamlingen.

Proposed dividends are disclosed as a separate item

under equity. Dividends are recognised as a liability

when declared by the annual general meeting of

shareholders.

Hensatte forpligtelser Provisions

Hensatte forpligtelser måles til nettorealisationsværdi

eller dagsværdi hvor opfyldelsen af forpligtelsen

tidsmæssigt forventes at ligge langt ude i fremtiden.

Provisions are measured at net realizable value of fair

value where payment is expected to be made in the

distant future.

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deferred tax

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende aktuel

skat indregnes i balancen som beregnet skat af årets

skattepligtige indkomst, reguleret for skat af tidligere års

skattepligtige indkomster samt for betalte acontoskatter.

Current tax liabilities and current tax receivables are

recognised in the balance sheet as the estimated tax on

the taxable income for the year, adjusted for tax on the

taxable income for previous years and tax paid on

account.
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede gælds-

metode af midlertidige forskelle mellem regnskabsmæs-

sig og skattemæssig værdi af aktiver og forpligtelser op-

gjort på grundlag af den planlagte anvendelse af aktivet

henholdsvis afvikling af forpligtelsen. Udskudt skat må-

les til nettorealisationsværdi.

Deferred tax is measured according to the liability

method in respect of temporary differences between the

carrying amount of assets and liabilities and their tax

base, calculated on the basis of the planned use of the

asset and settlement of the liability, respectively.

Deferred tax is measured at net realisable value.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler og

skattesatser, der med balancedagens lovgivning vil være

gældende, når den udskudte skat forventes udløst som

aktuel skat. Ændring i udskudt skat som følge af ændrin-

ger i skattesatser indregnes i resultatopgørelsen bortset

fra poster, der føres direkte på egenkapitalen.

Deferred tax is measured according to the tax rules and

at the tax rates applicable in the respective countries at

the balance sheet date when the deferred tax is expected

to crystallise as current tax. Deferred tax adjustments

resulting from changes in tax rates are recognised in the

income statement, with the exception of items taken

directly to equity.

Gældsforpligtelser Liabilities

Gældsforpligtelser, som omfatter gæld til leverandører,

tilknyttede virksomheder samt anden gæld, måles til

amortiseret kostpris, hvilket sædvanligvis svarer til no-

minel værdi.

Liabilities, which include trade payables, payables to

group entities and other payables, are measured at

amortised cost, which is usually equivalent to nominal

value.

Periodeafgrænsningsposter Deferred income

Periodeafgrænsningsposter, indregnet under kortfristede

gældsforpligtelser, omfatter modtagne betalinger vedrø-

rende indtægter i de efterfølgende år.

Deferred income recognised under 'Current liabilities'

comprises payments received concerning income in

subsequent financial years.

Omregning af fremmed valuta Foreign currency translation

Transaktioner i fremmed valuta omregnes ved første

indregning til transaktionsdagens kurs. Valutakursdiffe-

rencer, der opstår mellem transaktionsdagens kurs og

kursen på betalingsdagen, indregnes i resultatopgørelsen

som en finansiel post.

On initial recognition, foreign currency transactions are

translated applying the exchange rate at the transaction

date. Foreign exchange differences arising between the

exchange rates at the transaction date and at the date of

payment are recognised in the income statement as

financial income or financial expenses.

Pengestrømsopgørelse Cash flow statement
Med henvisning til årsregnskabsloven §86 stk. 4

udarbejdes der ikke pengestrømsopgørelse.

With reference to section 86(4) of the Danish Financial

Statement Act., no cash flow statement has been

prepared.
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

HOVED- OG NØGLETALSOVERSIGT
FINANCIAL HIGHLIGHTS

Forklaring af nøgletal.
Definitions of financial ratios.

Afkastningsgrad Resultat før finansielle poster x 100
Gennemsnitlige aktiver

Return on assets
Profit/loss before financials x 100

Total assets

Soliditetsgrad Egenkapital ultimo x 100
Samlede aktiver ultimo

Solvency ratio
Equity at year end x 100

Total assets

Forrentning af egenkapital Ordinært resultat efter skat x 100
Gennemsnitlig egenkapital

Return on equity
Net profit for the year x 100

Average equity
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RESULTATOPGØRELSE 1. FEBRUAR  - 31. JANUAR
INCOME STATEMENT 1 FEBRUARY  - 31 JANUARY

Note 2023/24
DKK

2022/23
DKK

Bruttofortjeneste 61.199.549 56.104.943
Gross profit

Personaleomkostninger 1 -50.275.693 -50.116.996

Staff costs

Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle anlægsaktiver -6.461.009 -1.111.532
Depreciation, amortisation and impairment of intangible assets and property,
plant and equipment

Andre driftsomkostninger -394.132 -274.045

Other operating costs

Resultat før finansielle poster 4.068.715 4.602.370
Profit/loss before net financials

Finansielle omkostninger 2 -219.093 -1.960.534

Financial costs

Resultat før skat 3.849.622 2.641.836
Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 3 -850.835 -585.261

Tax on profit/loss for the year

Årets resultat 2.998.787 2.056.575

Profit/loss for the year

Resultatdisponering 4
Distribution of profit
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BALANCE 31. JANUAR
BALANCE SHEET 31 JANUARY

Note 2023/24
DKK

2022/23
DKK

AKTIVER
ASSETS

Software 27.906 0

Completed development projects

Erhvervede immaterielle anlægsaktiver 0 0

Acquired intangible assets

Immaterielle anlægsaktiver 5 27.906 0
Intangible assets

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 6 565.561 108.093

Other fixtures and fittings, tools and equipment

Indretning af lejede lokaler 6 9.376.977 9.140.920

Leasehold improvements

Materielle anlægsaktiver 9.942.538 9.249.013

Tangible assets

Deposita 7 4.580.651 3.449.065

Deposits

Finansielle anlægsaktiver 4.580.651 3.449.065

Fixed asset investments

Anlægsaktiver i alt 14.551.095 12.698.078
Total non-current assets

Færdigvarer og handelsvarer 11.083.869 13.227.142

Finished goods and goods for resale

Varebeholdninger 11.083.869 13.227.142
Stocks

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 1.092.741 966.514

Trade receivables

Andre tilgodehavender 472.445 3.484

Other receivables

Udskudt skatteaktiv 9 444.846 0

Deferred tax asset

Periodeafgrænsningsposter 8 1.937.701 1.426.980

Prepayments

Tilgodehavender 3.947.733 2.396.978
Receivables

Likvide beholdninger 49.294.576 56.879.779
Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver i alt 64.326.178 72.503.899
Total current assets

Aktiver i alt 78.877.273 85.201.977

Total assets
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BALANCE 31. JANUAR
BALANCE SHEET 31 JANUARY

Note 2023/24
DKK

2022/23
DKK

PASSIVER
EQUITY AND LIABILITIES

Virksomhedskapital 1.150.500 1.150.500

Share capital

Overført resultat 44.026.891 41.028.104

Retained earnings

Egenkapital 45.177.391 42.178.604

Equity

Hensættelse til udskudt skat 9 0 465.945

Provision for deferred tax

Andre hensættelser 10 4.990.969 4.258.710

Other provisions

Hensatte forpligtelser i alt 4.990.969 4.724.655
Total provisions

Leverandører af varer og tjenesteydelser 1.751.301 1.626.702

Trade payables

Gæld til tilknyttede virksomheder 6.166.959 13.845.259

Payables to subsidiaries

Selskabsskat 1.761.633 405.834

Corporation tax

Anden gæld 18.765.227 22.170.432

Other payables

Periodeafgrænsningsposter 263.793 250.491

Deferred income

Kortfristede gældsforpligtelser 28.708.913 38.298.718
Total current liabilities

Gældsforpligtelser i alt 28.708.913 38.298.718
Total liabilities

Passiver i alt 78.877.273 85.201.977

Total equity and liabilities

Leje- og leasingforpligtelser 11
Rent and lease liabilities

Pantsætninger og sikkerhedsstillelser 12
Mortgages and collateral

Nærtstående parter og ejerforhold 13
Related parties and ownership structure
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EGENKAPITALOPGØRELSE
STATEMENT OF CHANGES IN EQUITY

 
Virksomheds-

kapital Overført resultat I alt

Share capital Retained earnings Total

Egenkapital 1. februar 2023 1.150.500 41.028.104 42.178.604
Equity at 1 February 2023

Årets resultat 0 2.998.787 2.998.787
Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. januar 2024 1.150.500 44.026.891 45.177.391

Equity at 31 January 2024
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NOTER
NOTES

2023/24
DKK

2022/23
DKK

1 PERSONALEOMKOSTNINGER
STAFF COSTS

Lønninger 44.331.890 44.110.010
Wages and salaries

Pensioner 4.073.525 3.684.828
Pensions

Andre omkostninger til social sikring 731.002 764.152
Other social security costs

Andre personaleomkostninger 1.139.276 1.558.006
Other staff costs

50.275.693 50.116.996

Antal heltidsbeskæftigede personer i gennemsnit 118 128

Number of fulltime employees on average

I løbet af 2023/24 har virksomheden har haft to direktører. Vederlag til direktørerne igennem regnskabsperioden
er på 0 kr.
During 2023/24 the company has had two directors. Remuneration to the directors is on 0 kr.

2 FINANSIELLE OMKOSTNINGER
FINANCIAL COSTS

Finansielle omkostninger tilknyttede virksomheder 68.142 744.288
Financial expenses, group entities

Andre finansielle omkostninger 150.951 1.216.246
Other financial costs

 219.093 1.960.534

3 SKAT AF ÅRETS RESULTAT
TAX ON PROFIT/LOSS FOR THE YEAR

Årets aktuelle skat 1.761.628 405.834
Current tax for the year

Årets udskudte skat -910.793 179.427
Deferred tax for the year

850.835 585.261
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NOTER
NOTES

2023/24
DKK

2022/23
DKK

4 RESULTATDISPONERING
DISTRIBUTION OF PROFIT

Overført resultat 2.998.787 2.056.575

Retained earnings

2.998.787 2.056.575

5 IMMATERIELLE ANLÆGSAKTIVER
INTANGIBLE ASSETS

Software

Erhvervede

immaterielle

anlægsaktiver

Completed
development

projects

Acquired
intangible assets

Kostpris 1. februar 2023 157.622 5.427.000
Cost at 1 February 2023

Tilgang i årets løb 34.963 0
Additions for the year

Kostpris 31. januar 2024 192.585 5.427.000
Cost at 31 January 2024

Af- og nedskrivninger 1. februar 2023 157.622 5.427.000
Impairment losses and amortisation at 1 February 2023

Årets nedskrivninger 4.813 0
Impairment losses for the year

Årets afskrivninger 2.244 0
Amortisation for the year

Af- og nedskrivninger 31. januar 2024 164.679 5.427.000
Impairment losses and amortisation at 31 January 2024

Regnskabsmæssig værdi 31. januar 2024 27.906 0

Carrying amount at 31 January 2024

22



NOTER
NOTES

6 MATERIELLE ANLÆGSAKTIVER

Andre anlæg,

driftsmateriel og

inventar

Indretning af le-

jede lokaler

Other fixtures and
fittings, tools and

equipment

Leasehold
improvements

Kostpris 1. februar 2023 1.192.364 48.010.904
Cost at 1 February 2023

Tilgang i årets løb 560.697 6.111.647
Additions for the year

Afgang i årets løb -36.759 -1.264.718
Disposals for the year

Reetablering 0 475.131
Decommissioning

Kostpris 31. januar 2024 1.716.302 53.332.964
Cost at 31 January 2024

Af- og nedskrivninger 1. februar 2023 1.084.271 38.869.984
Impairment losses and depreciation at 1 February 2023

Årets nedskrivninger 58.008 3.273.339
Impairment losses for the year

Årets afskrivninger 45.221 3.077.382
Depreciation for the year

Årets af- og nedskrivninger på afhændede aktiver -36.759 -1.264.718
Impairment and depreciation of sold assets for the year

Af- og nedskrivninger 31. januar 2024 1.150.741 43.955.987
Impairment losses and depreciation at 31 January 2024

Regnskabsmæssig værdi 31. januar 2024 565.561 9.376.977

Carrying amount at 31 January 2024
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NOTER
NOTES

7 FINANSIELLE ANLÆGSAKTIVER
FIXED ASSET INVESTMENTS

Deposita

Deposits

Kostpris 1. februar 2023 3.449.065
Cost at 1 February 2023

Tilgang i årets løb 1.131.586
Additions for the year

Kostpris 31. januar 2024 4.580.651
Cost at 31 January 2024

Regnskabsmæssig værdi 31. januar 2024 4.580.651

Carrying amount at 31 January 2024

8 PERIODEAFGRÆNSNINGSPOSTER
PREPAYMENTS

Periodeafgrænsningsposter udgøres af forudbetalte omkostninger vedrørende husleje og øvrige forudbetalte
omkostninger.
Prepayments comprise prepaid expenses regarding rent and other prepaid expenses.

2023/24
DKK

2022/23
DKK

9 HENSÆTTELSE TIL UDSKUDT SKAT
PROVISION FOR DEFERRED TAX

Udskudt skat indregnet i resultatopgørelsen 0 465.945
Deferred tax recognised in income statement

Hensættelse til udskudt skat 31. januar 2024 0 465.945

Provision for deferred tax at 31 January 2024

HENSÆTTELSE TIL UDSKUDT SKAT VEDRØRER:
PROVISIONS FOR DEFERRED TAX ON:

Immaterielle anlægsaktiver 0 -2.200
Intangible assets

Materielle anlægsaktiver 0 1.405.061
Property, plant and equipment

Hensatte forpligtelser 0 -936.916
Provisions

0 465.945

Selskabet har indregnet skatteaktiv i 2023/24, som er opstået som følge af forskelle på regnskabsmæssige og
skattemæssige værdier.
The company have recognized tax assets in 2023/24, which has arisen as a result of differences in accounting and tax
values.
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NOTER
NOTES

2023/24
DKK

2022/23
DKK

10 ANDRE HENSÆTTELSER
OTHER PROVISIONS

Saldo primo 1. februar 2023 4.258.710 4.012.218
Balance at beginning of year at 1 February 2023

Hensat i året 732.259 246.492
Provision in year

Saldo ultimo 31. januar 2024 4.990.969 4.258.710

Balance at 31 January 2024

11 LEJE- OG LEASINGFORPLIGTELSER
RENT AND LEASE LIABILITIES

Leasingforpligtelser fra operationel leasing.
Samlede fremtidige leasingydelser:
Operating lease liabilities.
Total future lease payments:

Inden for et år 19.865.167 16.671.052
Within 1 year

Mellem 1 og 5 år 22.142.078 9.770.247
Between 1 and 5 years

Efter 5 år 799.973 1.335.245
After 5 years

42.807.218 27.776.544

12 PANTSÆTNINGER OG SIKKERHEDSSTILLELSER
MORTGAGES AND COLLATERAL

Tredjepart har på vegne af Hunkemöller A/S stillet en bankgaranti for lejemål t.kr. 2.868 og en selskabsgaranti
på t.kr. 4.726.
Third parties have provided on behalf of Hunkemöller A/S bank guarantees for rent premises t.kr. 2,868 and a company
guarantee t.kr. 4,726.
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NOTER
NOTES

13 NÆRTSTÅENDE PARTER OG EJERFORHOLD
RELATED PARTIES AND OWNERSHIP STRUCTURE

Transaktioner
Transactions

Transaktioner med nærtstående parter er ikke specificeret, da de er indgået som del af selskabets almindelige
handel på markedsvilkår.
Related party transactions are not disclosed, as all transactions are entered into in the ordinary course of business at arm's
length.

Koncernregnskab
Consolidated financial statements

Selskabet indgår i koncernrapporten for det ultimative moderselskabet Shero Holdco B.V.
The company is reflected in the group report of the ultimate parent company Shero Holdco B.V.

Koncernrapporten for Shero Holdco B.V. kan rekvireres på følgende adresse:
The group report of Shero Holdco B.V. can be obtained at the following address:

Shero Holdco B.V.
Liebergerweg 28
1221 JS Hilversum (NL)
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